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Введение

Проектная деятельность на уроках английского языка - важная составляющая ФГОС в начальной и основной школе. В чём отличие процесса обучения в рамках государственного стандарта от нынешнего процесса и преимущество обучения в рамках Федерального Государственного Образовательного Стандарта?

Современные реалии выдвигают особые требования к подготовке обучающихся к жизни - теперь важно вооружить их не столько знаниями, сколько способами овладения ими. Объём знаний резко увеличивается, соответственно, требуется смена педагогических приоритетов: мы должны научить детей учиться. ФГОС предлагает сделать акцент на обучение через практику, использовать межпредметные связи. Изучение иностранного языка способствует развитию коммуникативной компетенции, а значит и овладению различными социальными ролями. Вот почему ФГОС обучение иностранным языкам выдвигает как необходимую составляющую учебного процесса в целом. Учителю необходимо продумывать такие варианты деятельности, которые давали бы детям возможность развивать внутреннюю культуру, правильное мировоззрение, желание заботиться о собственном здоровье и охранять свою жизнь.

Сейчас всё более актуальным становится использование в обучении приёмов и методов, которые формируют умения самостоятельно добывать новые знания, собирать необходимую информацию, выдвигать гипотезы, делать выводы и умозаключения. В последнее время эту проблему уже в начальной школе пытаются решать, в частности, через организацию проектной деятельности. Метод проектов составляет основу проектного обучения, смысл которого – в создании условий для самостоятельного усвоения школьниками учебного материала в процессе выполнения проектов. Данный метод позволяет вести индивидуальную работу над темой, которая вызывает наибольший интерес у каждого участника проекта, что, несомненно, влечёт за собой повышенную мотивационную активность ребёнка. Он сам выбирает для себя объект исследования, сам для себя решает: пользоваться только учебником или дополнительной литературой тоже. Но, зачастую, ребята обращаются к дополнительным источникам информации. Анализируют, сравнивают, оставляя главное и занимательное. Одна из главных особенностей проектной деятельности - ориентация на достижение конкретной практической цели, наглядное представление результата, будь то рисунок, аппликация или сочинение. В обучении английскому языку метод проектов дает возможность учащимся использовать язык в ситуациях реальной повседневной жизни.

 Известно, что развитие компетентности у учащихся достигается посредством проектного обучения (В.В. Сериков). Основными элементами компетентностного подхода в обучении являются: выбор темы, видение проблемной ситуации, умение определять проблему, ставить задачу, решение задачи. Ученик должен иметь представление, где на практике можно применить полученные знания, и должен уметь выражать своё собственное отношение к задаче и способу её решения. Проект должен быть кому-то адресован, или в нём должно присутствовать пояснение, для чего он нужен людям. Здесь так же происходит  включение всех учащихся в проектную деятельность, типичную для возрастных особенностей учащихся (на начальном этапе преобладают творческие проекты как средство обучения, на среднем этапе - творческие и информационно-исследовательские проекты, на старшем этапе - исследовательские, информационные, социально значимые проекты). 

Сущность проектной деятельности

В теоретическом плане проектная деятельность позволяет:
1.     Вовлечь максимальное количество учеников, проявить исследовательские навыки, повысить мотивацию к обучению.

2.     Изменить способ коммуникации учителя и ученика: учащиеся становятся активными участниками образовательного процесса.

В практическом плане имеется ряд инновационных моментов:
1. Овладение навыками работы с новейшими сетевыми ресурсами.

2. Активное внедрение в учебный процесс идеи самоконтроля и самооценки, способствующих достижению устойчивых положительных результатов.

3. В рамках проектной деятельности на уроках с первого года учебы в лицее (с 5 класса) монологические высказывания (разговорные темы) переводятся в разряд монопроектов. Личное участие в составлении рассказов, экскурсий, или научных лекций с подборкой фото, видео материала повышают мотивацию учащихся и способствует снятию языкового барьера. От раза к разу ребёнок чувствует себя все более уверенным в себе. Так достигается ситуация успеха!

Недостатки метода проектов
· Проблема субъективной оценки творческой работы;

· Переоценка своих возможностей и попадание в стрессовую ситуацию из-за невозможности уложиться в определенные сроки;

· Психологические коммуникативные проблемы: деление группы на «работяг» и «балласт»;

· Технические накладки, которые могут повлиять как на процесс работы, так и на конечные результат;

Несмотря на некоторые недостатки, проектная деятельность как нельзя лучше вписывается в актуальный в настоящее время, так называемый, компетентностный подход к обучению, который включает в себя развитие учащихся трех компонентов:

· Умение работать  с различными источниками информации;

· Умение работать в группе;

· Умение работать самостоятельно;

Проектная деятельность базируется на принципах теоретической педагогики:
➣ принцип доступности (соответствия возрастным особенностям);

➣ субъектности (содействия развитию способности осознавать свое "Я");

➣ принцип добровольности и партнерства (полноправного сотрудничества);

➣ принцип преемственности (опоры на пройденное);

➣ результативности, объясняя важность процесса работы и результата;

➣ принцип научности и созидания.

Добавлю только, что принцип творчества и успеха является логичным завершением списка методологической базы.

«Три кита» - полезные жизненные принципы  проектного выпускника:

· Индивидуальность и  социальное самоопределение;

· Сформированность навыка индивидуальной и командной работы;

· Способность давать адекватную оценку действиям своим и чужим.

Принципиальные условия, соблюдаемые при работе над темой:
➣ Компьютерная грамотность;

➣ Умение аргументировать и делать логичные выводы;

➣ Распределение материала от простого к сложному, от  частного к общему.

Подходы, позволяющие реализовать ключевые компетентности:
 Личностный подход: формирует социально-значимые качества выпускников – самосознание и самореализацию, социальную активность, мобильность, креативность, стремление реализовывать конкретную осознанную цель.

Компетентностный подход: ученик из пассивного объекта педагогического воздействия превращается в активного субъекта проектной деятельности.

Дифференцированный подход: гарантирует адекватную языковую нагрузку, отработку практических навыков самостоятельной деятельности.

Деятельностный подход: открывает перед ребенком весь спектр возможностей и создает установку на свободный выбор.

Критерии при работе над проектом:

1.
Ученик выбирает проблему и содержание проекта, работает в индивидуальном темпе, что обеспечивает выход каждого ученика на свой уровень развития.

2.
Принцип уважения и толерантности к чужой точке зрения и результатам чужого труда.

3.
Комплексный подход в разработке учебных проектов способствует комплексному формированию и развитию познавательных УУД во взаимосвязи видов РД, развитию психических и физиологических функций ученика.

Метод проектов является наиболее оптимальным для практической реализации компетентностного подхода при изучении школьной программы по английскому языку.

Песенный проект  как средство формирования социокультурной компетенции учащихся
Цель данного проекта:
· Формирование социокультурной компетенции учащихся ( расширение диапазона лингвистических, прагматических, эстетических и этических знаний о стране изучаемого языка).

Задачи:
· Активизация познавательной деятельности и повышение мотивированной активности учащихся.

· Снятие напряжения в коммуникативной среде посредством всестороннего и углублённого изучения английского языка в доступной и интересной для детей форме.

· Формирование пассивно - потенциального словаря школьника наряду с активным.

· Совершенствование произносительных навыков учащихся.

· Совершенствование навыков языкового общения.

· Приобретение положительного опыта совместной творческой работы в группах.

      Данный проект в полной мере отвечает поставленной цели и способствует выполнению заявленных задач, прививая детям интерес к изучаемому языку. Умение говорить на языке в непринуждённой обстановке, петь и даже думать на нём способствует совершенствованию разговорных навыков, а также расширению представлений о традициях, культуре, искусстве стран изучаемого языка. К тому же, получая опыт успешной деятельности, дети раскрываются как личности, с присущей только им индивидуальностью.

Этапы работы над проектом

I. Начальный этап.
Выбирается и обсуждается песенный репертуар. Следует отметить, что выбор песни очень важен, зачастую именно этот момент, в конечном счёте, может определить успешность и результативность проектной работы в целом. Желательно чтобы песни были интересны по содержанию и стимулировали учащихся к последующему обсуждению, высказыванию своего отношения к песне. Большое значение в применении песен на уроках английского языка как средство формирования социокультурной компетенции имеет методически правильный подбор песен и методика их использования. Любая песня - это слова, положенные на музыку. При этом следует учитывать то, что текст песни может быть более или менее осмысленным, значимым в смысловом отношении. Например, текст не должен быть примитивным по содержанию или бессмысленным; не пропагандировать жестокость, насилие. Кроме того есть песни, в которых текст несет большой информационный запас о культуре и истории страны или народа; дает богатую почву для дискуссий; является лиричным и ценным произведением, насыщенным интересной лексикой, разнообразными грамматическими структурами, стилистическими приемами.
    Очевидно, что в учебных целях желательно использовать песни с выигрышным текстом. Однако текст в песне - это далеко не все. Е.Н. Соловова считает, что песня должна иметь определенный ритм, хорошо «пропеваться». Есть песни, которые надо слушать, но есть и песни, которые предназначены для того, чтобы под них двигались в определенном темпе и ритме, а смысл не так уж и важен. Песня в данном случае призвана просто создать определенную атмосферу, эффект сопричастности к единому действу. Я стараюсь отбирать песенный материал, руководствуясь следующими критериями:

· критерий актуальности

· критерий языковой ценности

· критерий лингвострановедческой ценности

· критерий учета интересов учащихся соответствующей возрастной
группы

· критерий информативности текста

 Кроме критериев важную роль я отвожу особому подходу к разработке форм и методов работы с песней.

Песня должна быть аутентичной, она должна соответствовать возрасту и интересам учащихся. Мои ученики самостоятельно выбирают песни. Они предлагают несколько вариантов, а затем мы вместе начинаем определять соответствие песни их уровню языка, ищем методическую ценность песни и соответствие с учебным материалом. Если песня соответствует данным принципам, то она является полезной. Далее я разрабатываю систему упражнений по данной песне.

   Подбор песен в каждом индивидуальном случае зависит от многих факторов, песни могут быть связаны с какими-либо историческими событиями, выдающимися людьми. Используя песни, я провожу разные типы уроков в зависимости от их целей и задач.
II. Этап. Выполнение проекта.
    Самый трудоёмкий и продолжительный по времени, но, пожалуй, самый интересный этап работы. Это сбор информации. ( История создания и становления группы, история написания песни). В процессе получения информации развивается познавательная деятельность и повышается мотивированная активность учащихся. Значительно расширяется диапазон их страноведческих знаний. Разучивается текст песни, корректируются при этом ошибки в употреблении языковых единиц. У ребят исчезает страх произнести что-то неправильно, ошибиться, наоборот, значительно повышается интерес к иноязычной речи и культуре. А это дорогого стоит.  Они лучше усваивают логическую систему английского языка. Работа подобного рода даёт возможность применить изученные грамматические явления и структуры в разговорной речи. Несомненно, отработанные в такой ситуации грамматические единицы английского языка надёжнее закрепляются в памяти учащихся. Учащиеся так же осваивают технологию использования электронных версий англо-русских и русско-английских словарей.
Обычно на своих уроках я использую следующую последовательность работы с песней:
1. Краткое вступительное слово о песне (ее характер, стиль, содержание, история создания, установка на первое восприятие песни).

2. Первичное прослушивание (дети знакомятся с мелодией, ритмом)

3. Проверка понимания содержания песни (перевод текста общими усилиями учащихся под моим руководством).

4. Фонетическая обработка текста песни.

5. Повторное прослушивание песни, опора на текст.

6. Чтение текста песни с дальнейшей обработкой звуков.

7. Разучивание мелодии в процессе совместного исполнения песни.

На мой взгляд, при соблюдении данной системы работы эффективность использования песни высока. Сама музыка создает благоприятную креативную атмосферу в классе. Детям очень нравится данный тип работы.

3. Варианты заданий для работы с песней
До прослушивания песни я обычно использую следующие варианты заданий:

· Реконструкция текста: вставить пропущенные слова или строки; расположить строки в нужной последовательности; подобрать рифму и закончите строки; найти и прочитать рифмующиеся слова.

· Найти нужные грамматические явления в тексте песни, заполнить пропуски в грамматических конструкциях.

· Видоизменить текст, заменив в нем: время глаголов; род или число местоимений; прилагательные и наречия на их антонимы и т.д.

· Записать под диктовку начало песни, закончить куплет в рифму.

При подборе и составлении упражнений к текстам песен я стараюсь учитывать не только языковой, но образовательный и социальный опыт речевого развития.

До пения текста дети должны ознакомиться с новой лексикой. Сами песни и составляют процесс тренировки и актуализации языкового и социокультурного материала.

В качестве заданий во время прослушивания песни я активно использую следующие установки:

· Ритмически проговаривать рифмовки под музыку. Слушать песни и имитировать нужные движения (Clap, clap, clap your hands, clap your hand together... Head and shoulders, knees and toes, and eyes and ears and mouth and nose...; If you are happy and you know it...). В процессе проговаривания речевых структур рекомендую притопывать и прихлопывать в такт музыке. Даже при условии множественных повторов такие песни рифмовки не надоедают, а четкость ритма помогает хорошо закрепить в памяти тренируемые речевые модели.

· Петь песню и повторять движения. В любой культуре есть песни, пение которых сопровождается движениями. Такие песни охотно поют дети ]и взрослые в определенных ситуациях. Знание таких песен - это необходимый элемент познания культуры. В качестве примера я предлагаю такие песни, как Tei Little Indians; Brother John; Hokey Pokey.

· Можно устроить конкурс на лучшее чтение текста песни. Это очень весело проходит, дети любят это задание. Сначала мы прослушиваем песню. Затем прослушиваем отдельные строки и проговариваем их хором или индивидуально с опорой на текст, синхронно с исполнителем и вслед за учителем. Потом дети самостоятельно читают песню.

· Спеть песню: можно одновременно с записью исполнителя; под фонограмму с опорой на текст, но самостоятельно, без опоры на текст.

· Диктанты (записать отрывок куплета, закончить его по памяти в рифму или с незначительными изменениями; слушать незнакомую песню и записывать слова; прослушать песню и записать ее содержание по памяти в произвольном порядке).

· Составление описаний-иллюстраций к тексту песни (описать, какие фотографии или иллюстрации/сцены для видеоклипа вы хотели бы включить в качестве видеосопровождения к тексту песен; пересказать основное содержание песни своими словами; развить идею песни в небольшом эссе/рассказе/репортаже и т.д.; использовать песню с измененным текстом для рекламы какого-либо продукта или услуги). 
III. Этап. Заключительный. Рефлексия.
Этап, на котором происходит процесс достижения цели, осмысления учащимися полученных знаний.

Методика работы с песенным проектом:

1. Сбор информации о группе и песни, в частности (её характер, стиль, основное содержание, история создания).

2. Первое музыкальное представление, знакомство с музыкальной стороной.

3. Проверка понимания содержания (дословный перевод общими усилиями учащихся под руководством учителя).

4. Фонетическая отработка текста песни.

5. Повторное прослушивание.

6. Чтение текста песни с тщательной отработкой звуков и интонации.

7. Разучивание мелодии в процессе совместного исполнения песни с использованием фонограммы.

На последующих втором и третьем занятии достаточно повторить песню 1-2 раза, чтобы слова запомнились прочно и надолго. В памяти учащихся закрепляются необходимые для речи словосочетания и грамматические структуры, что существенно облегчает закрепление нового материала и использование его в соответствующих речевых ситуациях.

  Важным условием эффективной работы над проектом является поддержание доброжелательной обстановки, располагающей к общению и позволяющей детям испытывать чувство успеха.

Из опыта работы
         Для развития социокультурной компетенции важно наличие в тексте следующих сведений: география и история страны изучаемого языка, факты политической и социальной жизни, факты повседневной жизни, наличие этнокультурной информации, различного рода символики, наличие информации о поведенческой культуре, включающей особенности поведения в различных ситуациях, разговорные формулы, нормы и ценности общества.

      В большинстве своём все эти факты в той или иной степени нашли свое отражение в текстах песен. Так, например, существует множество песен, отражающих проблемы общества. Проблема насаждения американской культуры отражена в песне группы “Red Hot Chile Peppers” “Californication”. Слова “Понятно, Голливуд проводит калифорникацию” свидетельствуют о политике культурного центра Америки – навязать, продать свою культуру в другие страны. Данная проблема затронула и нашу страну. На основе этой песни можно обратить внимание учащихся на существующую проблему, обсудить её.

      В песне “Taxman” группы “The Beatles”, выражается точка зрения на налоговую политику Великобритании 1960-х годов XX века. Это ироническая песня, в ней встречаются такие слова: “Вы водите машину – я обложу налогом дороги. Вы пытаетесь присесть – я обложу налогом сиденье. Вы замерзли – обложу налогом тепло. Хотите прогуляться – я обложу налогом ваши ноги.” В тексте встречаются такие слова, как пять процентов (имеется в виду налоговая ставка), пенни – денежная единица Великобритании. Бытовые привычки раскрываются в некоторых песнях. Это могут быть привычки в еде, одежде, образе жизни. Привычка британцев пить чай, при этом в определённое время отражена в песне Стинга “Англичанин в Нью-Йорке” (“Я не пью кофе, я пью чай, мой дорогой”), песнях “Битлз” (“Графиня всегда улыбалась и всегда опаздывала к чаю” – в строке выражена чудаковатость графини с точки зрения англичанина), “Крэнбэриз” (“Когда я пила чай, со мною что-то вдруг случилось”). Из этих строк можно сделать вывод, что чай для британца – часть повседневного быта. Американцы, напротив, любят кофе. Встречаются названия спиртных напитков, употребляемых в этих странах – whisky, rye, gin.

      Некоторые особенности обстановки, собственности также отражены в песнях. Бытовая культура России в силу некоторых причин отличается от таковой в Великобритании и США, поэтому некоторые реалии в окружении американцев и британцев могут быть незнакомы русскому человеку. Так, например, в одной из песен встречается упоминание о каминной полке. Учащиеся должны узнать, что камин и каминная полка, на которой тикают часы, – часть обстановки дома любого британца, и что повествование в песне ведется об обычном жителе Англии.

       Из песен можно узнать о том, как проводят время в стране изучаемого языка. Например, в песнях часто встречается понятие “party” – вечеринка. Нужно объяснить учащимся, что вечеринка в англоязычной стране проводится у кого-либо дома. На вечеринку приглашается большое количество людей, однако без приглашения приходить считается невежливым. Это отличается от того, как люди развлекаются в нашей стране.

        В песне “Англичанин в Нью-Йорке” вырисован традиционный образ английского джентльмена, неспешно прогуливающегося с тростью в руках по улицам Нью-Йорка. Здесь британский джентльмен, верный своим традиционным взглядам, встречается с непониманием американского общества. С помощью этой песни можно отследить становление британского менталитета: какие факторы могли повлиять на него, какой идеал поведения возник у британцев в историческом развитии (образ джентльмена и леди), наконец исчезло ли это явление, или же просто джентльмены изменили манеру одеваться.

  Таким образом, очевидно, что песенный материал действительно богат информацией, необходимой для развития социокультурной компетенции, с помощью песни действительно можно поднять её уровень.
Примеры использования песен в урочной и внеурочной деятельности.

Использую песни на уроках для:
1. Фонетической зарядки на начальном этапе обучения. Здесь я, в основном, использовала короткие детские песни типа “ABC song”, “Happy Birthday”, "Clap your hands", “What is your name?” и другие. 
2. Для закрепления лексического и грамматического материала. Песни могут вводиться в связи с изучением лексической темы, например:  ”; Politics - "Wind of change"; Teenagers “Numb” (Linking Park), Appearance “I’ve got two eyes” 

Также введение песни может быть органически связанно с изучением грамматической темы, например: Past Simple - "Lady in Red" (Chris de Burg); Past Simple - "Yesterday", оборот there is - "Girl" (Beatles) и др.

3. Как стимул для развития речевых навыков и умений. Например, умение построить рассказ на основе сюжета песни.

4. Как своего рода релаксация в середине или конце урока, когда учащиеся устали и им нужна разрядка, снимающая напряжение и восстанавливающая их работоспособность.

Использую песни на внеклассных мероприятиях для:

1. Проведения недели английского языка - в течение недели на переменах звучат знакомые для ребят, английские песни. Учащиеся поют, танцуют. Происходит динамическая пауза.

2. Проведения фестиваля английской песни. Участие принимают все классы с 2 по 11. Классы заранее выбирают песни сами или с помощью учителя. Мы вместе репетируем, готовим реквизит, работаем над инсценировкой. Фестиваль стал в нашей школе традиционным. Второй год проводим районный фестиваль «Musical Box», в котором принимают участие ребята из всех городских школ и некоторых сельских. Также в этом году на фестивале выступала Наталья Якупова, руководитель вокальной группы «Микс» РДК. 

Результативность опыта

Подводя итог, могу сказать, что проводимая работа привела к определенным позитивным результатам.

    Критерием результативности деятельности учителя является качество знаний учащихся, степень творческой самореализации в учебно-познавательной деятельности.

При 100% абсолютной успеваемости качество знаний по предмету английский язык за последние три года составило:
	Учебный год
	Качество знаний по итогам школьного мониторинга, %

	2012-2013
	58.42

	2013-2014
	59.85

	2014-2015
	62.15


     Главный итог обученности – это выпускной экзамен, а также успешное поступление по его результатам в вуз. В 2012-2013 году ученица 11 класса Баталова Елена, успешно прошла итоговую аттестацию в форме ГИА и обучается в ЧелГУ на факультете иностранных языков. Выпускница 2014-2015 года Салахова Алина поступила в педагогический колледж на специальность начальные классы и английский язык.
   Учащиеся  ежегодно принимают участие в школьном и муниципальном этапах  Всероссийской олимпиады школьников. Некоторые учащиеся успешно проявляют свои знания в международной олимпиаде по основам наук УРФОДУ  по английскому языку, пробуют свои силы в международной лексико-грамматической олимпиаде "Easy English", дистанционной предметной олимпиаде „Dolphin“ . Учащиеся начальных классов участвуют во всероссийской олимпиаде «London Bridge», занимают призовые места.
     Ученики регулярно принимают участие в предметных неделях, фестивалях, различных творческих конкурсах, проектах, также показывая хорошие результаты.

     Уже несколько лет наша школа тесно сотрудничает с Лондонской академией языков.(London Academy of Languages) Данная академия предоставляет для наших учащихся наглядный материал, интересные тесты, методическую литературу для учителя. Организует общение с носителем языка по скайпу, что является важной частью успешного формирования коммуникативной компетенции на иностранном языке.  Проводит обучающие семинары для учителей.
   Чтобы выяснить, насколько популярен английский язык среди учащихся нашей школы было проведено анкетирование. Опрошены были 3,6, 8, 9,10,11 классы. Всего в анкетировании приняли участие 93 человека.
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     Проанализировав все полученные ответы, были получены следующие данные.  На вопрос: «Нравится ли вам изучать английский язык? Почему?» некоторые учащихся не смогли дать однозначного ответа. В то же время большинство учащихся ответили, что нравится изучать английский язык. А на вопрос «почему?» были следующие ответы: для поездки и учебы за границей, для учебы в университете, для престижа.
      Результаты вопроса: «Легко ли вам дается английский?» привели к следующим выводам. 57% учащихся не испытывают трудностей при изучении английского языка. Среди тех, кому нравится изучать английский, есть и такие, которым он тяжело дается, особенно грамматика.
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   «Нужно ли изучать английский язык?», на этот вопрос почти все ребята в основном ответили, что нужно изучать иностранные языки. Некоторые опрошенные учащиеся желали бы изучать не только английский, но и французский и восточные языки.
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       Результаты  анкетирования позволяют сделать вывод о наличии положительного отношения и интереса учащихся к урокам английского языка. Произошли изменения личностного характера учащихся, повысилась мотивация, учащиеся перестали испытывать трудности при работе с различными источниками информации, стали проявляться навыки самостоятельности и творческой активности. 
Заключение
В заключении следует отметить, что использование песен на изучаемом языке весьма актуально по ряду причин.

Во-первых, учащиеся с самого начала приобщаются к культуре страны изучаемого языка, учатся соотносить культурные ценности изучаемого и родного языков, выявляя положительные тенденции и общность культур, так как дети этого возраста, по мнению психологов, особенно чутки и восприимчивы к чужой культуре.

Во-вторых, при работе с этим своеобразным лингвострановедческим материалом создается хорошая предпосылка для всестороннего развития личности учащегося, ибо специально отобранные песни стимулируют образное мышление и формируют хороший вкус.

Песенный жанр как один из важных жанров музыкального творчества благодаря наличию вербального текста способен точно и образно отразить различные стороны социальной жизни народа страны изучаемого языка.

Песне, как и любому другому произведению искусства, присуща коммуникативная функция, т. е. передача заложенного ее автором содержания адресату. При этом в отличие от учебных текстов общестрановедческого характера, которые прежде всего информируют читателя (или слушателя), т. е. воздействуют на его интеллект и память, песня в качестве страноведческого материала оказывает воздействие на эмоции человека и его образно-художественную память.

Таким образом, с точки зрения методики песня на английском языке может рассматриваться, с одной стороны, как образец звучащей иноязычной речи, адекватно отражающий особенности жизни, культуры и быта народа страны изучаемого языка, с другой стороны, будучи носителем культурологической информации, песня может формировать и духовную культуру учащегося, соединять в единое целое его разум и душу.

Таким образом, включение песенного материала в обучение английского языка представляет большие возможности не только для обогащения языковым материалом и культуроведческой инфор​мацией, но и для воспитания и развития обучающихся. Не могу не подытожить словами из песни: “Shine bright like a diamond”: «Так пусть глаза наших учеников на  уроках сияют, как бриллианты».
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